
Prepositions to denote time frames: 
“с... по...”, “с... до...”, 
“от... до...”

To set time limits for a process or action, the following Russian constructions can be 
used: с... по… , с... до... , от... до... . These constructions differ slightly in their 
meaning. The following table explains the difference.

Table & examples: Meanings of prepositions denoting time 
frames

с... по...

с... до...

от... до...

Prepositions Cases Explanation Examples

с + Genitive

по + Accusative

с + Genitive

до + Genitive

от + Genitive

до + Genitive

A date or a month, 
a time limit 
for something.

1. Учебный год длится с сентября по июнь.

2. С двенадцатого апреля по пятнадцатое 
мая в вашем доме не будет горячей воды.

3. Ремонт дороги будет проводиться 
с семнадцатого по двадцатое августа.

1. Магазин работает с восьми утра до девяти 
вечера.

2. Обед в офисе с двенадцати до тринадцати 
часов.

3. Мы работаем с утра до вечера.

4. Всю неделю, с утра до поздней ночи 
мы писали годовой отчёт.

1. От зари и до зари.

2. От сессии до сессии живут студенты 
весело.

3. Этот бар называется “От заката 
до рассвета”.

4. Он живёт от зарплаты до зарплаты.

1. Time of day/
operating hours.

2 Beginning – 
end of a process

1. Idioms.

2 An action recurring 
during a period 
of time


